
Almanca Ders Notlarım 

A2.2. 

 

Ünite 1: İşinizin Sonun Anlatın 

 

der Feierabend, -eàpaydos, mola zamanı 
 
bequemàrahat 
 
unbequemàrahatsız 
 
sich hinsetzenàoturmak 

sich hinlegenà yatmak 
 
sich setzenàoturmak 
 
sich legenàuzanmak 
 
sich entspannenàrahatlamak 

 

Almancada bazı fiiller, öznenin kendisiyle ilgili bir eylemi ifade etmek için dönüşlü zamirlerle 
(Reflexivpronomen) kullanılır. Bu fiillere reflexive Verben denir. 

✅ Temel dönüşlü zamirler: 

• ich → mich / mir 
• du → dich / dir 
• er/sie/es → sich 
• wir → uns 
• ihr → euch 
• sie/Sie → sich 

Beispiele mit Reflexivverben (Örnekler) 

1. „sich bei etwas entspannen“ (Bir şey sırasında rahatlamak) 

Burada „sich entspannen“ fiili, bir etkinlik sırasında rahatlamayı ifade eder. 

✅ Örnekler: 

• Ich entspanne mich beim Fernsehen. (Televizyon izlerken rahatlıyorum.) 
• Sie entspannt sich bei Musik. (O, müzik dinlerken rahatlıyor.) 
• Wir entspannen uns beim Lesen. (Kitap okurken rahatlıyoruz.) 

💡 Not: 

• „bei“ + Dativ kullanılır. 



• „beim“ = „bei dem“ 

2. „sich auf etwas setzen“ (Bir yere oturmak) 

Bu fiil, bir kişinin bilinçli olarak kendi kendine bir yere oturduğunu gösterir. 

✅ Örnekler: 

• Ich setze mich auf die Couch. (Kanepeye oturuyorum.) 
• Er setzt sich auf den Stuhl. (O, sandalyeye oturuyor.) 
• Setzt ihr euch auf den Boden? (Yere mi oturuyorsunuz?) 

💡 Not: 

• „sich setzen“ → Akkusativ kullanılır, çünkü bir hareket söz konusudur. 
• „wohin?“ sorusuna cevap verir. 

3. „sich auf etwas legen“ (Bir yere uzanmak) 

Bu fiil, bir kişinin kendi kendine bir yere uzanmasını ifade eder. 

✅ Örnekler: 

• Ich lege mich auf das Sofa. (Koltukta uzanıyorum.) 
• Du legst dich ins Bett. (Sen yatağa uzanıyorsun.) 
• Sie legt sich auf die Wiese. (O, çimenlerin üzerine uzanıyor.) 

💡 Not: 

• „sich legen“ → Akkusativ kullanılır, çünkü bir hareket söz konusudur. 
• „wohin?“ sorusuna cevap verir. 

 

Ünite 2: İkamet Ettiğiniz Bölgeyi Açıklayın 

die Gegend, -enàsemt, alan 
 
die Wohngegend, -enàyerleşim bölgesi 
 
mietenàkira 
 
die Miete, -nàkiraya verme 
 

die Hauptstadt, Hauptstädteàbaşkent 
 
der Stadtteil, -eàsemt 
 
der Vorort, -eàsite 
 
die Innenstadt, Innenstädteàşehir 
merkezi 
 



der Nachbar, -n/die Nachbarin, -
nenàkomşu 

ruhigàsessizlik 

 

in/an + Adjektivendungen im Dativ 

Almancada „in“ ve „an“ edatları, Dativ hâlinde kullanıldığında, içinde veya yakınında 
bulunmayı ifade eder. Bu durumda sıfatlar da Dativ hâline uyum sağlar. 

1. „in“ + Dativ (Nerede? – İçinde, içinde bulunulan yer) 

„in“ edatı, bir şeyin içinde bulunduğunu ifade eder ve Dativ hâlinde kullanılır. 

✅ Örnekler: 

• Er wohnt in einer schönen Gegend. (O, güzel bir bölgede oturuyor.) 
• Sie lebt in einer kleinen Stadt. (O, küçük bir şehirde yaşıyor.) 
• Ich arbeite in einem modernen Büro. (Ben, modern bir ofiste çalışıyorum.) 
• Wir essen in einem gemütlichen Restaurant. (Biz, rahat bir restoranda yemek yiyoruz.) 

💡 Not: 

• Dativ artikel değişimi: 
o der → dem → in einem schönen Park 
o die → der → in einer großen Stadt 
o das → dem → in einem ruhigen Haus 
o Plural: die → den (+n eklenir) → in den engen Gassen 

2. „an“ + Dativ (Nerede? – Yakınında, kenarında, yanında) 

„an“ edatı, bir şeyin yanında, kenarında veya sınırında bulunduğunu ifade eder. 

✅ Örnekler: 

• Sie wohnt an einer großen Straße. (O, büyük bir caddenin kenarında oturuyor.) 
• Das Hotel liegt an einem schönen See. (Otel, güzel bir gölün kenarında bulunuyor.) 
• Das Büro befindet sich an einer ruhigen Ecke. (Ofis, sakin bir köşede bulunuyor.) 
• Wir sitzen an einem langen Tisch. (Biz, uzun bir masada oturuyoruz.) 

💡 Not: 

• Dativ artikel değişimi: 
o der → dem → an dem breiten Fluss 
o die → der → an einer lebhaften Straße 
o das → dem → an dem alten Gebäude 



o Plural: die → den (+n eklenir) → an den hohen Bergen 

Ünite 3: Dünkü Faaliyetiniz Hakkında Konuşun 

die Aktivität, -enàaktivite 
 
der Termin, -eàrandevu 

der Terminkalender, àrandevu takvimi, 
ajanda 
 
letzter, letzte, letztesàson, geçen 

 

Ünite 4: Şimdiki ve Geçmişteki Eğlence Hakkında Konuşun 

das Hobby, -sàhobi 
 
früheràönceden 
 
der Kurs, -eàkurs 
 
der Deutschkurs, -eàAlmanca kursu 
 
der Kochkurs, -eàaşçılık kursu 
 
das Ballett (ohne Plural)àbalet 
 
das Karate (ohne Plural)àkarate 
 
das Bungee-Jumping (ohne Plural)à 
 
das Pferd, -eàat 

Malenàresim yapmak 
 
Zeichnenàçizmek 
 
Tanzenàdans etmek 
 
Rudernàkürek çekmek 
 
Reitenàsürmek, ata binmek 
 
schon immeràher zaman 
 
noch nieàasla, hiç 
 
die Sportart, -enàspor 
 
die Extremsportart, -enàEktrem spor 

 

Perfekt mit „haben“ und „sein“ 

Almancada Perfekt (Mükemmel Zaman), geçmişte tamamlanmış eylemleri anlatmak için 
kullanılır. Perfekt „haben“ veya „sein“ yardımcı fiilleriyle oluşturulur. 

1. Perfekt mit „haben“ 

Çoğu fiil Perfekt zamanında „haben“ yardımcı fiili ile kullanılır. 

„haben“ ile kullanılan fiiller 

✅ Nesne alabilen fiiller (transitive Verben) 

• Ich habe ein Buch gelesen. 



• Wir haben einen Kuchen gebacken. 

✅ Düşünme, konuşma ve hissetme fiilleri 

• Er hat lange nachgedacht. 
• Du hast mich gefragt. 

✅ Durum ve süreç bildiren fiiller 

• Sie hat gut geschlafen. 
• Ich habe laut gelacht. 

✅ Örnekler: 

• Ich habe gegessen. (Yedim.) 
• Sie hat einen Brief geschrieben. (O, bir mektup yazdı.) 
• Wir haben viel gearbeitet. (Biz çok çalıştık.) 
• Ihr habt Musik gehört. (Siz müzik dinlediniz.) 

2. Perfekt mit „sein“ 

Bazı fiiller Perfekt zamanında „sein“ yardımcı fiiliyle kullanılır. 

„sein“ ile kullanılan fiiller 

✅ Hareket ve yön bildiren fiiller (Bewegungsverben) 

• gehen → ist gegangen 
• fahren → ist gefahren 
• fliegen → ist geflogen 
• laufen → ist gelaufen 
• kommen → ist gekommen 

✅ Durum değişikliği bildiren fiiller 

• aufstehen → ist aufgestanden 
• sterben → ist gestorben 
• einschlafen → ist eingeschlafen 
• wachsen → ist gewachsen 

✅ Örnekler: 

• Ich bin nach Hause gegangen. (Eve gittim.) 
• Sie ist nach Berlin geflogen. (O, Berlin’e uçtu.) 
• Wir sind früh aufgestanden. (Biz erken kalktık.) 



• Mein Opa ist sehr alt geworden. (Dedem çok yaşlandı.) 

Ünite 5: Eskiden Nerede Çalıştığınızı Söyleyin 

Programmierenàprogram 
 
der Programmierer, -/die 
Programmiererin, -nen 
 
schreibenàyazmak 
 
der Journalist, -en/die Journalistin, -
nenàgazeteci 
 
der Lebenslauf, Lebensläufeàözgeçmiş 
 
arbeiten alsàhangi posizyonda 
çalışıyorsun 
 
die 90er-Jahreàdoksanlar 
 
lang (= Zeitdauer)àboyunca 

der Job, -sàiş 
 
die Berufserfahrung, -enàmesleki 
deneyim 
 
das Wirtschaftsmagazin, -eàekonomi 
dergisi 
 
die Ölindustrie (ohne Plural)àpetrol 
endüstrisi 
 
ebenfallsàaynı zamanda 
 
lernenàöğrenmek 
 
ÄgyptenàMısır 
 
NorwegenàNorveç 
 
Schottlandàİskoçya 
 
Außerhalbàharicinde 

 

Temporale Strukturen: "vor + Dativ" und Nebensätze mit "als" 

Almanca'da "vor + Dativ" belirli bir zaman diliminin geçmişte ne kadar önce olduğunu ifade 
eder. "Als" ise geçmişte bir kere olan olayları anlatan yan cümleler kurmak için kullanılır. 

1. "vor + Dativ" (Zeitdauer - Zaman Süresi) 

💡 "vor" + zaman ifadesi (Dativ) → Geçmişte belli bir süre önce gerçekleşmiş olayları anlatır. 

✅ Kullanım Kuralları: 

• Vor edatı her zaman Dativ ister. 
• vor + Zeitangabe (zaman ifadesi) → Dativ 
• Geçmişte belirli bir zaman önce gerçekleşen olayları anlatır. 

✅ Örnekler: 



• Vor 10 Jahren habe ich Deutsch gelernt. (10 yıl önce Almanca öğrendim.) 
• Wir haben uns vor einer Woche getroffen. (Biz bir hafta önce buluştuk.) 
• Vor einer halben Stunde habe ich dich angerufen. (Seni yarım saat önce aradım.) 
• Er ist vor einem Monat nach Deutschland gezogen. (O, bir ay önce Almanya’ya 

taşındı.) 

2. Temporale Nebensätze mit "als" 

💡 "als" → Geçmişte bir kere olan olayları anlatan yan cümleler için kullanılır. 

✅ Kullanım Kuralları: 

• "Als" → Tek seferlik geçmiş olaylarda kullanılır. 
• "Als"-Satz (Yan cümle) başta veya ortada olabilir. 
• Yan cümlede fiil en sona gider! 

✅ Örnekler: 

• Als ich in Berlin war, bin ich oft mit dem Fahrrad gefahren. 
(Berlin’deyken sık sık bisiklet sürdüm.) 

• Ich habe meine beste Freundin kennengelernt, als ich 15 Jahre alt war. 
(15 yaşındayken en iyi arkadaşımı tanıdım.) 

• Als wir in den Urlaub gefahren sind, haben wir viele Fotos gemacht. 
(Tatile gittiğimizde birçok fotoğraf çektik.) 

• Er hat sich verletzt, als er Fußball gespielt hat. 
(Futbol oynarken sakatlandı.) 

Ünite 6: Çalışmalarınız Hakkında Konuşun 

das Studium (ohne Plural)àüniversite 
 
studierenàöğrenci 
 
die Universität, -enàüniversite 
 
wohnenàikamet 
 
Jura (ohne Artikel)àhukuk 
 
(die) Medizin (ohne Plural)àtıp 
 
(die) Betriebswirtschaftslehre (BWL) 
(ohne Plural)àişletme 
 

der Architekt, -en/die Architektin, -
nenàmimar 
 
(die) Architektur (ohne Plural)àmimarlık 
 
(das) Ingenieurwesen (ohne 
Plural)àmühendislik bölümü 
 
Marokkoàfas 
 
die Zeit, -enàzaman 
 
der Teenager, -/die Teenagerin, -nenà13-
19 yaşları arasındaki gençler 
 



(der) Master, - of Business 
Administration (MBA, -s) 
 
(die) Informatik (ohne Plural) 

der Kinderarzt, -ärzte/die Kinderärztin, -
nenàpediatrisyen 

 

Temporale Adverbien: zuerst, früher, danach, später 

Almanca'da zaman sırasını belirten bazı temel temporal adverbien (zaman zarfları) vardır. 
Bunlar olayların ne zaman gerçekleştiğini açıklar. 

1. zuerst (önce, ilk olarak) 

💡 Bir olayın ilk gerçekleştiğini belirtir. 

✅ Örnekler: 

• Zuerst frühstücke ich, dann gehe ich zur Arbeit. 
(Önce kahvaltı yaparım, sonra işe giderim.) 

• Zuerst ziehen wir uns an, dann gehen wir raus. 
(Önce giyiniriz, sonra dışarı çıkarız.) 

• Zuerst möchte ich etwas trinken. 
(Önce bir şey içmek istiyorum.) 

2. früher (eskiden, daha önce) 

💡 Geçmişte düzenli veya eskiye kıyasla farklı olan bir durumu anlatır. 

✅ Örnekler: 

• Früher hatte ich lange Haare, aber jetzt sind sie kurz. 
(Eskiden uzun saçlarım vardı, ama şimdi kısa.) 

• Früher gab es keine Handys. 
(Eskiden cep telefonları yoktu.) 

• Früher bin ich oft ins Kino gegangen, aber jetzt nicht mehr. 
(Eskiden sık sık sinemaya giderdim, ama artık gitmiyorum.) 

3. danach (ondan sonra, sonra) 

💡 Bir olayın bir diğerinden sonra geldiğini gösterir. 

✅ Örnekler: 

• Ich mache meine Hausaufgaben und danach sehe ich fern. 
(Ödevlerimi yaparım ve ondan sonra televizyon izlerim.) 



• Wir haben zuerst gegessen und danach einen Spaziergang gemacht. 
(Önce yemek yedik ve sonra yürüyüş yaptık.) 

• Er hat das Buch gelesen und danach eine Zusammenfassung geschrieben. 
(O kitabı okudu ve sonra bir özet yazdı.) 

4. später (daha sonra, ileride) 

💡 Bir olayın belirtilen zamandan daha sonra gerçekleşeceğini ifade eder. 

✅ Örnekler: 

• Ich komme später nach Hause. 
(Daha sonra eve geleceğim.) 

• Können wir das Gespräch später fortsetzen? 
(Konuşmaya daha sonra devam edebilir miyiz?) 

• Später möchte ich eine Weltreise machen. 
(İleride dünya turu yapmak istiyorum.) 

Ünite 7: İş İlanları Üzerine Konuşun 

die Anzeige, -nàreklam, ilan 
 
die Stelle, -nàiş 
 
suchenàaramak 
 
die Erfahrung, -enàdeneyim 
 
mindestensàen azından 
 
der Bereich, -eàalan, bölüm 
 
gerade (erst)àşimdi 
 
abschließenàkilitlemek, tamamlanmak 
 
denn → "Peki, o hâlde" (vurgu kelimesi) 
 
Berufserfahrungàmesleki deneyim 
 
findet man → "Bulunur" ("finden" fiili, 
burada "man" ile genel anlamda 
kullanılmış) 

sich spezialisieren aufàuzmanlaşmak 
 
die Agentur, -enàajans 
 
das Promotionsmaterial, -
ienàpromosyon ürünü 
 
konzipierenàtasarlamak 
 
der Patient, -en/die Patientin, -
nenàhasta 
 
die Persönlichkeit, -enàkişilik 
 
die Fremdsprache, -enàyabancı dil 
 
aktivàaktif 
 
gute Stellenangebote → "İyi iş ilanları" 
("Stellenangebot" = iş ilanı) 

 



Cümle: "Sie hat gestern im Internet gesucht und viele Anzeigen gelesen, aber leider nichts 
gefunden." 

• hat gesucht, hat gelesen, hat gefunden → Perfekt zaman (haben + Partizip II) 
• gestern → "Dün" (zaman zarfı) 
• im Internet → "İnternette" (Dativ hâlinde in + dem → "im") 
• viele Anzeigen → "Birçok ilan" (çoğul: die Anzeige) 
• aber leider → "Ama maalesef" 
• nichts gefunden → "Hiçbir şey bulamadı" 

Anlam: O, dün internette iş aradı ve birçok ilan okudu ama maalesef bir şey bulamadı. 

 

Ünite 8: Sabah Rutininizi Anlatın 

die Routine, -nàrutin 
 
der Wecker, àçalar saat 
 
der Radiowecker, àsaatli radyo 
 
das Waschbecken, àbonyo lavabosu 
 
die Badewanne, -nàküvet 
 
der Spiegel, àayna 
 
Wecker klingeltàçalar saati çalar 
 
Beeil dichàAcele et 
 
 

Aufstehenàayağa kalkmak 
 
(den Bus) verpassenàotobüsü kaçırmak 
 
die Tageszeit, -enàgünün zamanı 
 
Meine Güte! àAman Tanrım 
 
Ohnehinàneyse 
 
Fertigàtamamlamak 
 
steht aufàuyanmak 

 

Reflexive Verben mit Reflexivpronomen im Akkusativ 

(Kendi üzerine yapılan eylemler - Akkusativ ile) 

Almanca'da reflexive Verben (dönüşlü fiiller), kendine yapılan eylemleri ifade eder. Bu tür 
fiillerle birlikte Reflexivpronomen (dönüşlü zamir) kullanılır. 

1. Reflexivpronomen im Akkusativ (Dönüşlü Zamirler - Akkusativ) 



Kişi Reflexivpronomen (Akkusativ) 
ich mich 
du dich 
er/sie/es sich 
wir uns 
ihr euch 
sie/Sie sich 

📌 Bu zamirler, fiil ile öznenin aynı kişi olduğunu belirtir. 

2. Reflexive Verben im Akkusativ – Örnekler 

💡 Günlük Hayatta Yaygın Kullanılan Reflexive Verben 

Infinitiv (Mastar) Perfekt (Geçmiş Zaman) Türkçe 
sich waschen Ich habe mich gewaschen. Yıkandım. 
sich abtrocknen Er hat sich abgetrocknet. O, kurulandı. 
sich anziehen Wir haben uns angezogen. Biz giyindik. 
sich rasieren Du hast dich rasiert. Sen tıraş oldun. 
sich kämmen Sie hat sich gekämmt. O, saçını taradı. 
sich schminken Ich habe mich geschminkt. Makyaj yaptım. 
sich ansehen Ihr habt euch einen Film angesehen. Siz bir film izlediniz. 
sich beeilen Sie haben sich beeilt. Onlar acele etti. 

 

3. Reflexivpronomen im Akkusativ ile Cümleler 

✅ Olumlu Cümleler: 

• Ich wasche mich morgens. (Sabahları yıkanırım.) 
• Du rasierst dich jeden Tag. (Sen her gün tıraş olursun.) 
• Er zieht sich schnell an. (O, hızlıca giyinir.) 
• Wir sehen uns einen Film an. (Biz bir film izleriz.) 
• Ihr schminkt euch für die Party. (Siz parti için makyaj yaparsınız.) 
• Sie beeilen sich, weil sie spät sind. (Onlar acele ediyorlar çünkü geç kaldılar.) 

✅ Olumsuz Cümleler (nicht ile): 

• Ich wasche mich nicht jeden Tag. (Ben her gün yıkanmam.) 
• Du rasierst dich nicht regelmäßig. (Sen düzenli olarak tıraş olmuyorsun.) 



• Wir ziehen uns nicht schick an. (Biz şık giyinmiyoruz.) 

✅ Soru Cümleleri: 

• Waschst du dich morgens? (Sabahları yıkanıyor musun?) 
• Ziehst du dich warm an? (Kalın giyiniyor musun?) 
• Warum beeilst du dich? (Neden acele ediyorsun?) 

4. Reflexive Verben mit Perfekt (Geçmiş Zaman Kullanımı) 

💡 Perfekt zamanında „haben“ yardımcı fiili kullanılır. 

✅ Örnekler: 

• Ich habe mich gewaschen. (Yıkandım.) 
• Du hast dich rasiert. (Sen tıraş oldun.) 
• Er hat sich schnell angezogen. (O, hızlıca giyindi.) 
• Wir haben uns einen Film angesehen. (Biz bir film izledik.) 
• Ihr habt euch beeilt. (Siz acele ettiniz.) 

Ünite 9: Her Gün Ne Yaptığınızı Söyleyin 

das Gesicht, -eràyüz 
 
der Zahn, Zähneàdiş 
 
die Hand, Händeàel 
 
sich verspätenàgecikmek 
 
weckenàuyandırmak 
 
sich wundern (über)àşaşırmak 
 
die Unordnung (ohne Plural)àdüzensizlik 
 
täglich → "Her gün" (Zaman zarfı) 
 
Manchmal → "Bazen" 
 
Heute → "Bugün" 
 
nach Hause = eve doğru, yönelme 

sich entschuldigen 
 
sich freuen (über)àsabırsızlıkla 
bekliyorum 
 
die Mittagspause, -nàöğle yemeği molası 
 
sich treben (mit)àtanışmak 
 
abholenàalıp gelmek 
 
sich unterhalten (mit)àsohbet etmek 
 
viel zu tun (haben)àmeşguliyet, çok işinin 
olması 
 
Doch → "Ancak, fakat" 
 
Abends → "Akşamları" (Zaman zarfı) 
 
Der bartàsakal 
 
Das haaràsaç 



 

Reflexive Verben mit Reflexivpronomen im Dativ und Akkusativobjekt 

Bu tür fiillerde, reflexivpronomen (dönüşlü zamir) dativ veya akkusativ (nesne) ile birlikte 
kullanılır. Akkusativ nesne, fiil ile yapılan eylemi ifade ederken dativ nesne, eylemi yapan 
kişiyle ilgilidir. 

1. Reflexive Verben mit Dativ und Akkusativ 

Bu tür fiillerde Akkusativ nesnesi ve Dativ nesnesi aynı anda kullanılır. Dativ nesnesi 
çoğunlukla vücut bölümleri gibi bir şey olabilir, yani kişi kendine bir şey yapmaktadır. 

Fiil Dativ (Reflexivpronomen) Akkusativ (Nesne) 
sich (die Zähne) putzen sich die Zähne 
sich (das Gesicht) waschen sich das Gesicht 
sich (die Hände) abtrocknen sich die Hände 
sich (den Bart) rasieren sich den Bart 
sich (die Haare) kämmen sich die Haare 
sich (den Pullover) an-/ausziehen sich den Pullover 

 

2. Reflexive Verben – Örnek Cümleler 

Olumlu Cümleler 

• Ich putze mir die Zähne. (Dişlerimi fırçalıyorum.) 
• Du wäschst dir das Gesicht. (Yüzünü yıkıyorsun.) 
• Sie trocknet sich die Hände ab. (O, ellerini kuruluyor.) 
• Wir rasieren uns den Bart. (Sakalımızı tıraş ediyoruz.) 
• Er kämmt sich die Haare. (O, saçını tarıyor.) 
• Ich ziehe mir den Pullover aus. (Kazağımı çıkarıyorum.) 

Olumsuz Cümleler 

• Ich putze mir nicht die Zähne. (Dişlerimi fırçalamıyorum.) 
• Du wäschst dir nicht das Gesicht. (Yüzünü yıkamıyorsun.) 
• Sie trocknet sich nicht die Hände ab. (O, ellerini kurulamıyor.) 
• Wir rasieren uns nicht den Bart. (Biz sakalımızı tıraş etmiyoruz.) 
• Er kämmt sich nicht die Haare. (O, saçını taramıyor.) 
• Ich ziehe mir nicht den Pullover an. (Kazağımı giymiyorum.) 

Soru Cümleleri 



• Putzt du dir die Zähne? (Dişlerini fırçalıyor musun?) 
• Wäschst du dir das Gesicht? (Yüzünü yıkıyor musun?) 
• Trocknet sie sich die Hände ab? (O, ellerini kuruluyor mu?) 
• Rasierst du dir den Bart? (Sakalını tıraş ediyor musun?) 
• Kämmt er sich die Haare? (O, saçını tarıyor mu?) 
• Ziehst du dir den Pullover an? (Kazağını giyiyor musun?) 

3. Dativ ve Akkusativ Kullanımı ile Cümleler 

Dativ Kullanımı 

Dativ kendine yapılan eylemleri ifade eder ve vücut bölümleri gibi bir şeyle ilişkilidir. 

• Ich putze mir die Zähne. (Dişlerimi fırçalıyorum.) 
• Du wäschst dir das Gesicht. (Yüzünü yıkıyorsun.) 
• Sie trocknet sich die Hände ab. (O, ellerini kuruluyor.) 

Akkusativ Kullanımı 

Akkusativ nesnesi, fiil ile yapılan eylemi ifade eder. Yani, fiil kendisini neye karşı 
gerçekleştiriyor? 

• Wir rasieren uns den Bart. (Sakalımızı tıraş ediyoruz.) 
• Er kämmt sich die Haare. (O, saçını tarıyor.) 
• Ich ziehe mir den Pullover aus. (Kazağımı çıkarıyorum.) 

Refleksif (kendine dönük) fiiller: 

• sich verspäten → gecikmek 
• sich beeilen → acele etmek 
• sich wundern über → bir şeye şaşırmak 
• sich entschuldigen → özür dilemek 
• sich freuen → sevinmek 
• sich treffen mit → biriyle buluşmak 
• sich setzen → oturmak 
• sich unterhalten → sohbet etmek 

 

Ünite 11: Akşam Rutininizi Anlatın 

Müdeàyorgun 
 
ins Bett gehenàyatağa gitmek 
 
schlafenàuyumak 

Badenàyıkanmak 
 
sich umziehenà 
 
Schlafen Sie gut! àiyi uykular 



 
schlafen gehenàuyumaya gitmek 
 
einschlafenà uyuyakalmak 
 
duschenàduş almak 

 
die Zahnbürste, -enàdiş fırçası 
 
die Zahnpasta, Zahnpastenàdiş macunu 
 
bürsteàfırçalamak 

 

Reflexive Verben im Perfekt – Kurallar 

✅ Dönüşlü fiiller Perfekt zamanında her zaman "haben" ile çekimlenir. 
✅ Reflexivpronomen (sich) kullanılır. 
✅ Fiilin Partizip II hali kullanılır. 
✅ Dativ + Akkusativ nesneli fiiller için Dativ zamiri unutulmamalıdır. 

✅ Olumlu Cümleler 

• Ich habe mir die Hände gewaschen. (Ellerimi yıkadım.) 
• Du hast dich ausgeruht. (Sen dinlendin.) 
• Er hat sich verspäten. (O, geç kaldı.) 
• Wir haben uns beeilt. (Biz acele ettik.) 
• Sie hat sich erkältet. (O, üşüttü.) 

❌ Olumsuz Cümleler 

• Ich habe mir die Hände nicht gewaschen. (Ellerimi yıkamadım.) 
• Du hast dich nicht ausgeruht. (Sen dinlenmedin.) 
• Er hat sich nicht verspätet. (O, geç kalmadı.) 
• Wir haben uns nicht beeilt. (Biz acele etmedik.) 
• Sie hat sich nicht erkältet. (O, üşütmedi.) 

 

Reflexive Verben – Soru Cümleleri 

• Hast du dir die Hände gewaschen? (Ellerini yıkadın mı?) 
• Hat er sich erkältet? (O, üşüttü mü?) 
• Habt ihr euch beeilt? (Siz acele ettiniz mi?) 
• Hast du dich verspätet? (Sen geç kaldın mı?) 
• Haben wir uns gestritten? (Biz tartıştık mı?) 

✅ Cevaplar: 

• Ja, ich habe mir die Hände gewaschen. (Evet, ellerimi yıkadım.) 



• Nein, er hat sich nicht erkältet. (Hayır, o üşütmedi.) 
• Ja, wir haben uns gestritten. (Evet, biz tartıştık.) 

Ünite 12: Okuma Materyali Hakkında Konuşun 

der Lesestom, -eàokuma materyali 
 
lebenàhayat, yaşam 
 
der Autor, -en/die Autorin, -nenàyazar 
 
der Roman, -eàroman 
 
die Biografie, -nàbiyografi 
 
die Autobiografie, -nàotobiyografi 
 
die Sachliteratur (ohne Plural)àkurgu dışı 
 
die Belletristik (ohne Plural)àkurgu 

der Artikel, àmakale 
 
uninteressant 
 
unterhaltsamàeğlenceli 
 
sensationellàheyecan verici, görkemli 
 
das Element, -eàilke 
 
das Parterre (ohne Plural)àzemin kat 
 
empfehlenàönermek 
 
Im Buchladenàkitapçıda 

 

 

Ünite 13: Birini Tebrik Etmek 

(jemandem) gratulierenàtebrik etmek, 
kutlamak 
 
Alles Gute! àher şey gönlünce olsun 
 
Heiratenàevlenmek 
 
die Hochzeit, -enàdüğün 
 
die Beförderung, -enàterfi 
 
der Ruhestand (ohne Plural)àemeklilik 
 
in den Ruhestand gehenàemekliliğe 
ayrılmak 
 
im Ruhestand seinàemekli olmak 
 

eingeladen sein (bei jemandem)àdavet 
edilmek 
 
das letzte/erste Malàson kez 
 
Zum Wohl! àsağlığınıza 
 
Prost! àşerefe 
 
Mitbringen àyanında getirmek 
 
Anschließendàyapışık, bitişik 
 
Stattdessenàyerine 
 
Etwasàbir şeyler 
 
Anschließend → "Sonrasında" 
 



Ab 21:00 Uhr → "21:00'den itibaren" (ab = -
den itibaren) 
 
Stattdessen → "Bunun yerine" 

bis spät in die Nacht → "gece geç saatlere 
kadar" (bis = -e kadar, spät = geç) 
 
über Geld → "para hakkında" (über = -
üzerine, hakkında) 

 

Dativ ile Kullanılan Fiiller ve Präpositionen (Edatlar) 

Almanca’da bazı fiiller ve edatlar (Präpositionen) Dativ ile kullanılır. Burada özellikle schenken 
+ Dativ, gratulieren zu + Dativ ve bei + Dativ yapılarını inceleyelim. 

1. schenken + Dativ (Birine bir şey hediye etmek) 

✅ schenken fiili, birine (Dativ) bir şeyi (Akkusativ) hediye etmek anlamına gelir. 
✅ Cümlede hem Dativ (kime?) hem de Akkusativ (ne?) nesnesi bulunur. 

Örnekler: 

• Ich schenke meiner Mutter (Dativ) eine Uhr (Akkusativ). 
(Anneme bir saat hediye ediyorum.) 

• Er hat seiner Freundin Blumen geschenkt. 
(O, kız arkadaşına çiçek hediye etti.) 

• Wir schenken dem Kind ein Buch. 
(Biz çocuğa bir kitap hediye ediyoruz.) 

• Sie hat ihrem Vater ein neues Handy geschenkt. 
(O, babasına yeni bir telefon hediye etti.) 

2. gratulieren zu + Dativ (Birini tebrik etmek) 

✅ gratulieren fiili zu + Dativ ile kullanılır. Birini bir şeyden dolayı tebrik etmek anlamına 
gelir. 

Örnekler: 

• Ich gratulierte ihm zum Geburtstag. 
(Onu doğum günü için tebrik ettim.) 

• Wir gratulieren dir zur bestandenen Prüfung. 
(Seni sınavı geçtiğin için tebrik ediyoruz.) 

• Sie hat ihrer Schwester zur Hochzeit gratuliert. 
(O, kız kardeşini düğünü için tebrik etti.) 

• Der Chef gratuliert dem Mitarbeiter zum neuen Job. 
(Patron, çalışanı yeni işi için tebrik ediyor.) 



3. bei + Dativ (Bir şey sırasında, bir yerde, bir kişiyle ilgili) 

✅ bei + Dativ, bir olay sırasında, bir kişinin yanında veya bir yerde olmak anlamına gelir. 

Örnekler: 

• Ich bin beim Arzt. (Doktordayım.) 
• Er arbeitet bei einer großen Firma. (O, büyük bir şirkette çalışıyor.) 
• Wir sind bei unseren Freunden. (Biz arkadaşlarımızdayız.) 
• Beim Essen solltest du nicht sprechen. (Yemek yerken konuşmamalısın.) 
• Hast du beim Einkaufen alles gefunden? (Alışverişte her şeyi bulabildin mi?) 

4. Olumlu ve Olumsuz Cümleler 

✅ Olumlu Cümleler: 

• Ich schenke meiner Mutter eine Blume. 
• Wir gratulieren ihm zum Examen. 
• Er ist bei seiner Familie. 

❌ Olumsuz Cümleler: 

• Ich schenke ihm nichts. (Ona hiçbir şey hediye etmiyorum.) 
• Wir gratulieren ihm nicht zum Erfolg. (Onu başarısı için tebrik etmiyoruz.) 
• Sie ist nicht bei der Arbeit. (O, işte değil.) 

 

Ünite 14: Bir Şeye Sevinin ve Teşekkür Edin 

gehen zuàgitmek 
 
besuchenàziyaret etmek 
 
kommen zuàgelmek 
 
die Blume, -nàçiçek 
 
niemandàhiçkimse 

herein-, reinkommenàiçeri girin 
 
Schön, dass … à güzel, bu … 
 
Danke für Ihren Besuch! àziyaretiniz için 
teşekkür ederiz. 
 
Herzlichen Dank! àçok teşekkürler 
 
Nichts zu danken! àteşekküre gerek yok 

 

 

 



Indefinitpronomen (Belirsiz Zamirler) ve Reflexive Verben 

1. Indefinitpronomen: jemand und niemand (Nominativ) 

Indefinitpronomen, belirli bir kişiyi veya şeyi ifade etmeyen zamirlerdir. Almanca'da, jemand 
(biri) ve niemand (hiç kimse) gibi belirsiz zamirler, Nominativ halinde kullanılır. 

Örnekler: 

• Jemand hat das Fenster geöffnet. 
(Biri pencereyi açmış.) 

• Niemand weiß, wo er ist. 
(Hiç kimse, onun nerede olduğunu bilmiyor.) 

• Jemand muss das Formular unterschreiben. 
(Biri, formu imzalamalı.) 

• Niemand hat den Film gesehen. 
(Hiç kimse filmi görmemiş.) 

2. Reflexive Verben: sich freuen über + Akkusativ (Bir Şey Üzerine Mutlu Olmak) 

sich freuen über fiili, geçmişte ya da mevcut bir duruma ilişkin mutlu olmak anlamına gelir 
ve Akkusativ ile kullanılır. 

Örnekler: 

• Ich freue mich über mein neues Buch. 
(Yeni kitabım hakkında mutluyum.) 

• Sie freut sich über das Geschenk. 
(Hediyeden mutluluk duyuyor.) 

• Wir haben uns über die gute Nachricht gefreut. 
(İyi haber üzerine mutlu olduk.) 

• Er freut sich über seine Beförderung. 
(Terfiinden mutluluk duyuyor.) 

3. Reflexive Verben: sich freuen auf + Akkusativ (Bir Şeye Dair Mutlu Olmak) 

sich freuen auf fiili, gelecek bir olay için heyecanlanmak ya da mutlu olmak anlamına gelir 
ve Akkusativ ile kullanılır. 

Örnekler: 

• Ich freue mich auf den Urlaub. 
(Tatile çıkmayı sabırsızlıkla bekliyorum.) 

• Sie freut sich auf das Konzert. 
(Konser için heyecanlı.) 



• Wir freuen uns auf das Wochenende. 
(Haftasonu için heyecanlıyız.) 

• Er freut sich auf das Treffen mit Freunden. 
(Arkadaşlarla buluşmayı dört gözle bekliyor.) 

 

Ünite 15: Buluşmayı Ayarla 

sich verabredenàbuluşma ayarlamak 
 
die Verabredung, -enàbuluşmak 
 
die Leute (ohne Singular)àinsanlar 
 
ein paar (Minuten)àbirkaç 
 
mitkommenàbirlikte gelmek 

sich kennenàbilmek 
 
sich sehenàizlemek 
 
Wann passt es Ihnen? àNe zaman işe 
yarar 
 
sprechen (über)àbir şeyler hakkında 
konuşmak 
 
die Politik (ohne Plural)àsiyasi 

 

Indefinitpronomen (Akkusativ) 

Almanca'da Indefinitpronomen (belirsiz zamirler) kullanılarak belirli olmayan kişiler veya 
şeyler ifade edilir. Akkusativ haliyle kullanılan belirsiz zamirler jemanden (birini) ve 
niemanden (hiç kimseyi) içerir. Bu zamirler Akkusativ (belirtisiz nesne) ile kullanıldığında, 
cümledeki amaç veya eylem üzerinde etki gösterir. 

1. jemanden (Birini) 

jemanden, belirli olmayan birini ifade eder ve Akkusativ halinde kullanılır. 

Örnekler: 

• Ich habe jemanden gesehen. 
(Birini gördüm.) 

• Kennst du jemanden, der uns helfen kann? 
(Bize yardım edebilecek birini tanıyor musun?) 

• Er sucht jemanden, der ihm bei der Arbeit hilft. 
(İşinde ona yardımcı olabilecek birini arıyor.) 

• Hast du jemanden in der Stadt getroffen? 
(Şehirde birini gördün mü?) 

 



2. niemanden (Hiç Kimseyi) 

niemanden, hiç kimseyi ifade eder ve Akkusativ halinde kullanılır. Niemanden, hiçbir kişi 
anlamına gelir. 

Örnekler: 

• Ich habe niemanden gesehen. 
(Hiç kimseyi görmedim.) 

• Niemanden interessiert das. 
(Hiç kimseyi ilgilendirmiyor.) 

• Sie hat niemanden zum Geburtstag eingeladen. 
(Doğum gününe hiç kimseyi davet etmedi.) 

• Er hat niemanden auf die Party eingeladen. 
(Partiye hiç kimseyi davet etmedi.) 

 

Ünite 16: Nasıl Hissettiğinizi ve Ne Kadar Hasta Olduğunuzu Söyleyin 

sich fühlenàduymak, hissetmek 
 
krankàhasta 
 
gesundàsağlıklı 
 
ungesundàsağlıksız 
 
niesenàhapşırmak 
 
hustenàöksürmek 
 
Gesundheit! àsağlıklı yaşa 
 
Nicht besonders. àpek değil 
 
Gute Besserung! àacil şifalar 
 
der Arm, -e àfakir, zavallı 
 
der Bauch, Bäucheàkarın 
 
der Fuß, Füßeàayak 
 
der Hals, Hälseàboyun 

das Ohr, -enàkulak 
 
der Schmerz, -enàağrı 
 
die Rückenschmerzen (ohne 
Singular)àsırt ağrısı 
 
die Zahnschmerzen (ohne Singular)àdiş 
ağrısı 
 
die Kopfschmerzen (ohne 
Singular)àkarın ağrısı 
 
die Halsschmerzen (ohne 
Singular)àboğaz ağrısı 
 
fitàfit 
 
(wirklich) schlimmàkorkunç 
 
die Tablette, -nàtablet ilaç 
 
das Medikament, -eàdamar yolunda ilaç 
 
das Fieber (ohne Plural)àilaç 



 
der Kopf, Köpfeàkafa 
 
der Rücken, - àsırt 
 
das Bein, -eàbacak 
 
das Knie, àdiz 
 
 

 
die Erkältung, -enànezle, soğuk almak 
 
die Grippe, -nàgrip 
 
gegenàaykırı, aleyhinde 
 
dreimal täglichà"günde üç kez" (dreimal: 
üç kez, täglich: günlük) 

 

Ünite 17: Sağlığınız İçin Neyin İyi Olduğunu Söyleyin 

Schlankàince, narin 
 
Dünnàince 
 
das Krafttraining, -sàgüçlü 
 
starkàgüçlü 
 
schwachàzayıf, güçsüz 
 
abnehmenàkilo vermek 

Zunehmenàkilo almak 
 
das Kilo, -sàkilo 
 
die Diät, -enàdiyet 
 
Diät halten/lebenàdiyette olmak 
 
Baldàyakında 

 

Modalverb „sollte“ + Infinitiv (Tavsiye Verme) 

"sollte", bir şeyin yapılmasının iyi olacağını belirten tavsiye (Ratschlag) vermek için kullanılır. 
Konjunktiv II (kibar tavsiye) olarak kullanıldığında, birine nazikçe öneride bulunmak anlamına 
gelir. 

1. Yapı: sollte + Infinitiv 

Modalverb "sollte" fiili çekimlenir, asıl fiil cümlede en sona mastar (Infinitiv) hâlinde gelir. 

Örnekler: 

• Du solltest mehr schlafen. (Daha fazla uyumalısın.) 
• Sie sollten mehr Obst und Gemüse essen. (Daha fazla meyve ve sebze yemelisiniz.) 
• Man sollte regelmäßig Sport treiben. (Düzenli olarak spor yapılmalı.) 
• Ihr solltet nicht so viel arbeiten. (Bu kadar çok çalışmamalısınız.) 
• Wir sollten pünktlich sein. (Dakik olmalıyız.) 



2. Negatif Kullanımı (Olumsuz Cümleler) 

Olumsuz cümlelerde "nicht" modal fiilden sonra gelir. 

Örnekler: 

• Du solltest nicht so spät ins Bett gehen. (Bu kadar geç yatmamalısın.) 
• Sie sollten nicht zu viel Zucker essen. (Çok fazla şeker yememelisiniz.) 
• Man sollte nicht zu lange in der Sonne bleiben. (Çok uzun süre güneşte kalmamalı.) 

3. Soru Cümleleri 

Tavsiye istemek için sollte ile soru sorulabilir. 

Örnekler: 

• Sollte ich mehr Wasser trinken? (Daha fazla su içmeli miyim?) 
• Sollten wir früher losfahren? (Daha erken yola çıkmalı mıyız?) 
• Sollte man jeden Tag joggen? (Her gün koşu yapmalı mı?) 

 

Ünite 18: Günlük Yeme ve İçme Üzerine Konuşun 

die Spaghetti (ohne Singular)àspagetti 
 
die Currywurst, -würsteàköri soslu sosis 
 
der Bauernhof, -höfeàçiftlik 
 
der Bauernmarkt, -märkteàköy pazarı 

das Vollkornbrot, -eàtam tahıllı ekmek 
 
das Milch-/Fleischprodukt, -eàsüt 
ürünleri 
 
die Karotte, -nàhavuç 

 

Modalverben: wollen, müssen, sollen + Infinitiv 

Modalverben, ana fiille birlikte kullanılarak istek, gereklilik ve zorunluluk gibi anlamlar ifade 
eder. wollen, müssen ve sollen, Infinitiv (mastar) fiille kullanılır ve cümlede ikinci fiil en sonda 
mastar hâlinde yer alır. 

1. „wollen“ (istemek, niyetinde olmak) 

„wollen“, güçlü bir istek veya niyet belirtir. 

Örnekler: 



• Ich will weniger Kaffee trinken. (Daha az kahve içmek istiyorum.) 
• Sie will ein neues Auto kaufen. (Yeni bir araba almak istiyor.) 
• Wir wollen nach Deutschland reisen. (Almanya'ya seyahat etmek istiyoruz.) 
• Ihr wollt einen Film sehen. (Bir film izlemek istiyorsunuz.) 

Negatif Kullanımı: 

• Ich will nicht ins Kino gehen. (Sinemaya gitmek istemiyorum.) 
• Er will nicht so viel arbeiten. (Bu kadar çok çalışmak istemiyor.) 

2. „müssen“ (zorunda olmak) 

„müssen“, bir şeyin zorunlu olduğunu ifade eder. 

Örnekler: 

• Ich muss morgen früh aufstehen. (Yarın sabah erken kalkmak zorundayım.) 
• Du musst deine Hausaufgaben machen. (Ödevlerini yapmak zorundasın.) 
• Wir müssen pünktlich sein. (Dakik olmak zorundayız.) 

Negatif Kullanımı („nicht müssen“ = zorunda olmamak) 

• Du musst nicht alles sofort erledigen. (Her şeyi hemen halletmek zorunda değilsin.) 
• Sie müssen nicht heute kommen. (Bugün gelmek zorunda değilsiniz.) 

3. „sollen“ (gerekli olmak, tavsiye, başkasının isteği) 

„sollen“, başkasının beklentisini veya bir tavsiyeyi ifade eder. 

Örnekler: 

• Er soll mehr Obst essen. (Daha fazla meyve yemesi gerekiyor.) 
• Du sollst deine Eltern anrufen. (Aileni aramalısın.) 
• Wir sollen pünktlich sein. (Dakik olmalıyız.) 

Negatif Kullanımı: 

• Du sollst nicht so viel Schokolade essen. (Bu kadar çok çikolata yememelisin.) 

4. „wollen, dass …“ Yapısı 

„wollen, dass …“, birinin belirli bir şeyi yapmasını istediğimizi belirtir. 

Örnekler: 



• Der Chef will, dass die Kollegen heute im Restaurant essen und nicht im Büro. (Patron, 
meslektaşlarının bugün restoranda yemesini istiyor, ofiste değil.) 

• Ich will, dass du mich anrufst. (Beni aramanı istiyorum.) 
• Wir wollen, dass unser Sohn gute Noten bekommt. (Oğlumuzun iyi notlar almasını 

istiyoruz.) 
• Sie will nicht, dass ihr Bruder nach Frankreich fährt. (Kardeşinin Fransa'ya gitmesini 

istemiyor.) 

Ich	
Du	
Er/Sie	
Wir	
Ihr	
Sie	

will	/	muss	/	soll	
willst	/	musst	/	sollst	
will	/	muss	/	soll	
wollen	/	müssen	/	sollen	
wollt	/	müsst	/	sollt	
wollen	/	müssen	/	sollen	

mehr	Obst	essen.	
viel	Gemüse	essen.	
Wasser	trinken.	
frühstücken.	
zu	Hause	kochen.	
sich	entspannen.	

 

Ünite 19: Nasıl Formda Kaldığınızı Söyleyin 

das Yoga (ohne Plural)àyoga 
 
das Aerobic (ohne Plural)àaorobik 
 
das Fitnessstudio, -sàfitnes salonu 
 
das Fitnesstraining, -s àantrenman 
 
(einmal) in der Wocheàhaftada bir 
 
Regelmäßigàdüzenli 

das Mitglied, -eràüye 
 
die Mitgliedschaft, -enàüyelik 
 
die Bewegung, -enàhareket 
 
wichtigàönemli 
 
drinnenàiçeride 
 
draußenàdışarıda 

 

 

 

 

 

 

 



Ünite 20: Turist Olarak Ne Yaptığınızı Söyleyin 

der Tourist, -en/die Touristin, -nenàturist 
 
besichtigenàgidip görmek 
 
die Sehenswürdigkeit, -enàturistik yerler 
 
die Stadtrundfahrt, -enàşehir turu 
 
die Führung, -enàrehber 
 
mitmachenàkatılmak 
 
anfangenàbaşlamak 
 
aufhörenàyaptığın bir eylem 
 
Was steht auf dem Programm? 
àprogramda neler var 
 
Es lohnt sich. àbuna değer. 
 
Unbedingt! àkesinlikle 

Glaubenàinanmak 
 
Ich glaube nicht. àinanmıyorum 
 
Ich glaube schon. àbence de  
 
die Postkarte, -nàkartpostal 
 
(jemandem etwas) schicken àgöndermek 
 
Dorthinàorayı 
 
die Station, -enàistasyon 
 
das Landesmuseum, -museenàeyalet 
müzesi 
 
warten auf (etwas/jemanden)à… için 
beklemek 
 
umsteigenàaktarma yapmak 

 

Modalverben als Vollverben 

Modal fiiller (wollen, müssen, sollen, dürfen, können, mögen) genellikle başka bir fiille birlikte 
kullanılır. Ancak bazı durumlarda tek başına (Vollverb olarak) kullanılabilirler. Bu durumda 
cümlede ikinci bir fiile gerek yoktur, çünkü modal fiil tek başına anlamı taşır. 

 

1. „wollen“ (istemek) als Vollverb 

Bir şeyi yapmak istemek veya bir yere gitmek istemek anlamında kullanılır. 

Örnekler: 

• Ich will (nicht) ins Museum. (Müzeye gitmek istiyorum / istemiyorum.) 
• Wir wollen nach Hause. (Eve gitmek istiyoruz.) 
• Willst du ins Kino? (Sinemaya gitmek istiyor musun?) 
• Er will nicht mitkommen. (O, gelmek istemiyor.) 



 

2. „müssen“ (zorunda olmak) als Vollverb 

„müssen“ yalnız kullanıldığında, bir yere gitme zorunluluğu veya bir işi yapma gerekliliği 
anlamına gelir. 

Örnekler: 

• Musst du heute noch in die Stadt? (Bugün hâlâ şehre gitmek zorunda mısın?) 
• Ich muss nach Hause. (Eve gitmek zorundayım.) 
• Sie muss ins Büro. (Ofise gitmek zorunda.) 
• Wir müssen los. (Gitmek zorundayız.) 

 

3. „sollen“ (gereklilik, başkasının isteği) als Vollverb 

„sollen“ tek başına kullanıldığında, bir beklenti veya başkasının verdiği bir görev anlamını 
taşır. 

Örnekler: 

• Ich soll zum Chef. (Patrona gitmem gerekiyor.) 
• Sollst du nicht ins Bett? (Yatağa gitmen gerekmiyor mu?) 
• Wir sollen in die Besprechung. (Toplantıya gitmemiz gerekiyor.) 

 

4. „dürfen“ (izinli olmak) als Vollverb 

„dürfen“ tek başına kullanıldığında, izinli olup olmadığımızı ifade eder. 

Örnekler: 

• Ich darf heute länger bleiben. (Bugün daha uzun kalabilirim.) 
• Darfst du raus? (Dışarı çıkmana izin var mı?) 
• Wir dürfen hier nicht sein. (Burada olmamıza izin yok.) 

 

 

 



5. „können“ (yapabilmek) als Vollverb 

„können“ tek başına kullanıldığında, bir şeyin mümkün olup olmadığını ifade eder. 

Örnekler: 

• Ich kann nicht. (Yapamam.) 
• Kannst du morgen? (Yarın uygun musun? / Yarın yapabilir misin?) 
• Sie kann leider nicht. (Maalesef yapamaz / gelemez.) 

 

6. „mögen“ (beğenmek) als Vollverb 

„mögen“ yalnız kullanıldığında, bir şeyi sevdiğimizi ya da sevmediğimizi belirtir. 

Örnekler: 

• Ich mag Schokolade. (Çikolatayı seviyorum.) 
• Magst du Kaffee? (Kahve sever misin?) 
• Er mag keine Katzen. (O, kedileri sevmez.) 

Ünite 22: Görülecek Yerler Hakkında Konuşun 

die Burg, -enàkale 
 
das Schloss, Schlösseràşato 
 
das Kunstmuseum, -museenàsanat 
müzesi 
 
das Monument, -eàanıt 
 
das Denkmal, Denkmäleràanıt, heykel 
 
der Zoo, -sàhayvanat bahçesi 
 
das Aquarium, Aquarienàakvaryum 
 
das Freibad, Freibäderàaçık havuz 
 
der Wasserfall, Wasserfälleàşelale 

der Wasserpark, -sàsu parkı 
 
der Naturpark, -sàdoğal park 
 
der Freizeitpark, -sàeğlence parkı 
 
die Pauschalreise, -nàhepsi pakete dahil 
 
die Kreuzfahrt, -enàyolculuk 
 
beeindruckendàetkileyici 
 
mittelmäßigàorta derecede, vasat  
 
gemeinsamàbirlikte 
 
unterhaltsamàeğlenceli 
 
langweiligàsıkıcı 

 



Ünite 23: Bir Şehirde Yolunuzu Bulma 

sich zurechtfindenàyönünü bulmak 
 
weiterfahrenàdevam etmek 
 
weitergehenàyürümeye devam etmek 
 
jemandem den Weg erklärenàyol tarif 
etmek 
 
durchàboyunca 

vorbei anàbir şeyi geçmek 
 
entlangàboyunca 
 
Bin ich hier richtig? àdoğru yerde miyim 
 
Da sind Sie hier falsch. àyanlış yerdesiniz 
 
Ich bin (auch) nicht von hier. àburada 
değilim 

 

„wissen“ vs. „kennen“ 

Almancada „wissen“ ve „kennen“ fiilleri Türkçede genellikle „bilmek“ olarak çevrilse de, 
kullanım açısından farklıdırlar. 

 

1. „wissen“ (soyut bilgiye sahip olmak, bilmek) 

Bir şey hakkında genel, soyut veya kesin bir bilgiye sahip olmayı ifade eder. 

Özellikleri: 

✅ Fiil düzensizdir: wissen – wusste – gewusst 
✅ „dass…“, „wo…“, „wann…“ gibi yan cümlelerle kullanılır. 
✅ Soru kelimeleriyle (wie, wo, wann, warum, wohin…) kullanılabilir. 

Örnekler: 

• Ich weiß, dass du morgen kommst. (Yarın geleceğini biliyorum.) 
• Wir wissen, wo er wohnt. (Onun nerede oturduğunu biliyoruz.) 
• Weißt du, wie spät es ist? (Saatin kaç olduğunu biliyor musun?) 
• Sie weiß nicht, wann der Zug kommt. (Trenin ne zaman geleceğini bilmiyor.) 

 

2. „kennen“ (tanımak, aşina olmak) 

Birini veya bir şeyi tanımak, deneyim yoluyla bilmek anlamına gelir. 



Özellikleri: 

✅ Fiil düzensiz değildir: kennen – kannte – gekannt 
✅ Bir isimle direkt kullanılır (yan cümle almaz). 
✅ Bir kişiyi, yeri veya kavramı tanımak anlamında kullanılır. 

Örnekler: 

• Ich kenne diesen Film. (Bu filmi biliyorum / tanıyorum.) 
• Kennst du ihn? (Onu tanıyor musun?) 
• Wir kennen die Stadt sehr gut. (Şehri çok iyi biliyoruz.) 
• Sie kennt viele interessante Leute. (O, birçok ilginç insan tanıyor.) 

 

„wissen“ ve „kennen“ Arasındaki Fark 

Türkçe „wissen“ „kennen“ 
Onun nerede oturduğunu 
biliyorum. 

✅ Ich weiß, wo er 
wohnt. ❌ Ich kenne, wo er wohnt. (Yanlış) 

Onu tanıyorum. ❌ Ich weiß ihn. 
(Yanlış) ✅ Ich kenne ihn. 

Berlin’i biliyorum. ❌ Ich weiß Berlin. 
(Yanlış) 

✅ Ich kenne Berlin. 

O konuyu biliyorum. ✅ Ich weiß das. ✅ Ich kenne das. (İkisi de doğru ama 
„wissen“ daha yaygın.) 

 

„wissen, dass…“ Yapısı 

„wissen“ fiili, „dass“ bağlacıyla kullanılarak bir şeyin doğru olduğunu ifade eder. 

Örnekler: 

• Ich weiß, dass sie heute nicht kommt. (Onun bugün gelmeyeceğini biliyorum.) 
• Weißt du, dass sie verheiratet ist? (Onun evli olduğunu biliyor musun?) 
• Wir wissen, dass die Prüfung schwer ist. (Sınavın zor olduğunu biliyoruz.) 

 

„wissen, wo/wie/wann/wohin…“ 

„wissen“ fiili, soru zamirleriyle kullanılarak belirli bir bilgiyi bilmek anlamına gelir. 



Örnekler: 

• Ich weiß, wo er wohnt. (Onun nerede oturduğunu biliyorum.) 
• Sie weiß, wie man Deutsch spricht. (O, Almanca nasıl konuşulduğunu biliyor.) 
• Weißt du, wann der Bus kommt? (Otobüsün ne zaman geldiğini biliyor musun?) 
• Er weiß nicht, wohin wir fahren. (Bizim nereye gittiğimizi bilmiyor.) 

 
 

Ünite 24: Bir Turistin Neler Yapabileceğini Öğrenin 

Klasseàharika 
 
Könnten Sie mir … empfehlen? àBana 
tavsiyede bulunabilir misin 
 
Das klingt gut/interessant. àkulağa hoş 
geliyor 
 
Es lohnt sich. àbuna değer 
 
Ausgezeichnetàharika 
 
Unbedingtàkesinlikle 

Könnten Sie mir sagen, wie/wo/wann …? à 
 
von … aus àitibaren 
 
die Abendführung, -en àakşam gezisi 
 
Da musst du unbedingt hin! àoraya 
kesinlikle gitmelisin 
 
Das ist beeindruckend. Einfach klasse! 
àtek kelimeyle etkileyici, çok harika. 
 
Regelmäßigàdüzenli olarak 

 

„jemandem etwas empfehlen“ – Birine bir şeyi tavsiye etmek 

Almancada „empfehlen“ fiili, „birine bir şeyi tavsiye etmek / önermek“ anlamına gelir. 

 

1. Fiilin Yapısı 

✅ empfehlen + Dativ (kime?) + Akkusativ (neyi?) 

Bu fiil iki nesne alır: 

• Dativ → Tavsiye edilen kişi 
• Akkusativ → Tavsiye edilen şey 

✅ Düzensiz bir fiildir: 
empfehlen – empfahl – hat empfohlen 



✅ Präsens çekimi düzensizdir: 

• ich empfehle 
• du empfiehlst 
• er/sie/es empfiehlt 
• wir empfehlen 
• ihr empfehlt 
• sie/Sie empfehlen 

 

2. Örnek Cümleler 

• Ich empfehle dir dieses Buch. (Sana bu kitabı tavsiye ediyorum.) 
• Der Kellner empfiehlt uns das Tagesgericht. (Garson bize günün yemeğini öneriyor.) 
• Welches Restaurant empfiehlst du mir? (Bana hangi restoranı öneriyorsun?) 
• Sie empfiehlt ihm einen guten Arzt. (Ona iyi bir doktor tavsiye ediyor.) 
• Ich habe meiner Schwester einen Film empfohlen. (Kız kardeşime bir film tavsiye ettim.) 

 

3. Alternatif Kullanımlar 

1. „empfehlen, dass…“ → Bir öneriyi cümleyle ifade etmek 
✅ Ich empfehle, dass du mehr Wasser trinkst. (Daha fazla su içmeni tavsiye ediyorum.) 
✅ Er empfiehlt, dass wir früh losfahren. (Erken yola çıkmamızı öneriyor.) 

2. „empfehlen zu + Infinitiv“ → Yapılmasını tavsiye etmek 
✅ Der Arzt empfiehlt, täglich Sport zu machen. (Doktor, her gün spor yapmayı öneriyor.) 
✅ Ich empfehle, diese Übung regelmäßig zu wiederholen. (Bu egzersizi düzenli tekrar etmeyi 
öneriyorum.) 

 

4. „empfehlen“ ve „vorschlagen“ Arasındaki Fark 

✅ empfehlen → Bir şeyin gerçekten iyi olduğunu düşünerek tavsiye etmek (daha kişisel ve 
güçlü) 
✅ vorschlagen → Bir fikir veya öneri sunmak (daha tarafsız) 

Örnekler: 

• Ich empfehle dir dieses Hotel. (Bu oteli tavsiye ediyorum.) 
• Ich schlage vor, dass wir dieses Hotel buchen. (Bu oteli rezerve etmeyi öneriyorum.) 



Ünite 25: Randevu Alma, Erteleme veya İptal Etme 

die Geschäftsleute (ohne Singular)àiş 
insanı 
 
das Geschäftsessen, - àiş yemeği 
 
Wie wär’s mit …? àbuna ne dersin 
  
Das passt mir! àbana uyar 
 
Telefonisch àtelefonla 
 
Schriftlich àyazılı olarak 

per E-Mail àe-mail ile 
 
Auf welchen Tag …? àhangi güne 
 
Bleibt es bei …? àkalıyor mu? 
 
Es bleibt dabei. àkalıyor 
 
Es ist etwas dazwischengekommen. àbir 
şeyler çıktı 

 

Terminbezogene Verben: vereinbaren, verschieben, absagen, bestätigen 

Bu dört fiil genellikle randevular, toplantılar ve planlamalar ile ilgilidir. İş hayatında ve 
günlük konuşmalarda sıkça kullanılırlar. 

 

1. „vereinbaren“ → Kararlaştırmak / Ayarlamak 

Bedeutung (Anlamı): Bir randevu veya toplantıyı planlamak, ayarlamak. 

✅ vereinbaren + Akkusativ (neyi?) 
✅ hat vereinbart (Perfekt) 

Örnekler: 

• Ich vereinbare einen Termin mit dem Arzt. (Doktorla bir randevu ayarlıyorum.) 
• Wir haben ein Treffen für morgen vereinbart. (Yarın için bir toplantı kararlaştırdık.) 
• Können wir einen neuen Termin vereinbaren? (Yeni bir randevu ayarlayabilir miyiz?) 

 

2. „verschieben“ → Ertelemek 

Bedeutung (Anlamı): Önceden belirlenen bir randevuyu veya toplantıyı ileri bir tarihe almak. 

✅ verschieben + Akkusativ (neyi?) 
✅ hat verschoben (Perfekt) 



Örnekler: 

• Ich muss den Termin auf nächste Woche verschieben. (Randevuyu gelecek haftaya 
ertelemem gerekiyor.) 

• Wir haben die Besprechung um eine Stunde verschoben. (Toplantıyı bir saat ileri aldık.) 
• Können wir den Termin auf Freitag verschieben? (Randevuyu cumaya erteleyebilir 

miyiz?) 

⚠ „verschieben auf + Zeitpunkt“ → Ne zamana ertelendiğini belirtmek için „auf“ 
kullanılır. 

• Der Zahnarzt hat meinen Termin auf nächsten Montag verschoben. (Diş doktoru 
randevumu gelecek pazartesiye erteledi.) 

 

3. „absagen“ → İptal etmek 

Bedeutung (Anlamı): Daha önceden ayarlanmış bir randevuyu veya toplantıyı iptal etmek. 

✅ absagen + Akkusativ (neyi?) 
✅ hat abgesagt (Perfekt) 

Örnekler: 

• Ich muss den Termin leider absagen. (Ne yazık ki randevuyu iptal etmek zorundayım.) 
• Er hat das Meeting kurzfristig abgesagt. (Toplantıyı son anda iptal etti.) 
• Der Chef hat die Besprechung für heute abgesagt. (Patron bugünkü toplantıyı iptal etti.) 

 

4. „bestätigen“ → Onaylamak 

Bedeutung (Anlamı): Bir randevunun, toplantının veya bir planın geçerli olduğunu onaylamak. 

✅ bestätigen + Akkusativ (neyi?) 
✅ hat bestätigt (Perfekt) 

Örnekler: 

• Ich bestätige den Termin für Montag. (Pazartesi günkü randevuyu onaylıyorum.) 
• Können Sie mir bitte den Termin schriftlich bestätigen? (Bana randevuyu yazılı olarak 

onaylayabilir misiniz?) 
• Die Firma hat meine Bewerbung bestätigt. (Firma başvurumu onayladı.) 



 

Kısa Özet 

Fiil Anlamı Örnek 
vereinbaren Kararlaştırmak Ich vereinbare einen Termin. 
verschieben Ertelemek Ich muss den Termin verschieben. 
absagen İptal etmek Ich habe das Meeting abgesagt. 
bestätigen Onaylamak Der Arzt hat den Termin bestätigt. 

 

Ünite 26: Bir Toplantı Düzenleyin 

die Besprechung, -enàtoplantı 
 
Das macht nichts. àbu önemli değil 
 
die Konferenz, -en àkonferans 
 
der Konferenzraum, -räume àkonferans 
odası 
 
der Besprechungsraum, -räume 
àtoplantı odası 
 
das Memo, -s ànot almak 
 
die Uhrzeit, -en àzaman 
 
der Ort, -e àkonum, yer 

das Thema, Themen àkonu, tema 
 
die Agenda, Agenden àajanda 
 
der Videoanruf, -e àgörüntülü arama 
 
die Webkonferenz, -en àwebinar 
 
der Anbieter, - àsunucu 
 
der Webchat, -s àsanal sohbet 
 
prima àiyi, olağanüstü, kusursuz 

 

Wichtige Verben im Alltag und Beruf: organisieren, vergessen, sich erinnern, 
planen, chatten 

Bu beş fiil hem günlük hayatta hem de iş dünyasında sıkça kullanılan fiillerdir. Şimdi bunların 
anlamlarını, kullanım şekillerini ve örnek cümleleri inceleyelim. 

 

1. „organisieren“ → Organize etmek, düzenlemek 

Bedeutung (Anlamı): Bir şeyi düzenlemek, planlamak veya organize etmek. 



✅ organisieren + Akkusativ (neyi?) 
✅ hat organisiert (Perfekt) 

Örnekler: 

• Ich muss die Konferenz für nächste Woche organisieren. (Önümüzdeki hafta için 
konferansı organize etmeliyim.) 

• Wer organisiert die Veranstaltung? (Etkinliği kim organize ediyor?) 
• Er hat alles perfekt organisiert. (Her şeyi mükemmel bir şekilde organize etti.) 

 

2. „(etwas) vergessen“ → Unutmak 

Bedeutung (Anlamı): Bir şeyi hatırlamamak, akıldan çıkarmak. 

✅ vergessen + Akkusativ (neyi?) 
✅ hat vergessen (Perfekt) 

Örnekler: 

• Ich habe meine Schlüssel zu Hause vergessen. (Anahtarlarımı evde unuttum.) 
• Vergiss bitte nicht, die Dokumente mitzunehmen! (Lütfen belgeleri almayı unutma!) 
• Er vergisst immer meinen Geburtstag. (O, her zaman doğum günümü unutuyor.) 

 

3. „sich (an etwas) erinnern“ → Bir şeyi hatırlamak 

Bedeutung (Anlamı): Geçmişteki bir şeyi hatırlamak. 

✅ sich erinnern an + Akkusativ 
✅ hat sich erinnert (Perfekt) 

Örnekler: 

• Ich erinnere mich an unseren letzten Urlaub. (Son tatilimizi hatırlıyorum.) 
• Erinnerst du dich an deinen ersten Schultag? (İlk okul gününü hatırlıyor musun?) 
• Sie hat sich plötzlich an den Namen erinnert. (Bir anda ismi hatırladı.) 

⚠ „sich erinnern an + Akkusativ“ kullanılır! 
✅ Ich erinnere mich an meine Kindheit. (Çocukluğumu hatırlıyorum.) 
❌ Ich erinnere mich meine Kindheit. (Yanlış! „an“ edatı eksik.) 

 



4. „planen“ → Planlamak 

Bedeutung (Anlamı): Bir şeyi önceden düşünmek ve düzenlemek. 

✅ planen + Akkusativ (neyi?) 
✅ hat geplant (Perfekt) 

Örnekler: 

• Wir planen eine Reise nach Berlin. (Berlin’e bir gezi planlıyoruz.) 
• Was hast du für das Wochenende geplant? (Hafta sonu için ne planladın?) 
• Sie hat ihren Tag genau geplant. (Gününü tam olarak planladı.) 

 

5. „chatten“ → Sohbet etmek, mesajlaşmak 

Bedeutung (Anlamı): Dijital ortamda yazışmak veya sohbet etmek. 

✅ chatten mit + Dativ (kiminle?) 
✅ hat gechattet (Perfekt) 

Örnekler: 

• Ich chatte jeden Abend mit meinen Freunden. (Her akşam arkadaşlarımla 
mesajlaşıyorum.) 

• Wir haben gestern zwei Stunden miteinander gechattet. (Dün iki saat boyunca 
birbirimizle mesajlaştık.) 

• Chattest du oft mit deinen Kollegen? (Meslektaşlarınla sık sık mesajlaşıyor musun?) 

⚠ „chatten mit + Dativ“ kullanılır! 
✅ Ich chatte mit meiner Schwester. (Kız kardeşimle mesajlaşıyorum.) 
❌ Ich chatte meiner Schwester. (Yanlış! „mit“ edatı eksik.) 

 

Kısa Özet: 

Fiil Anlamı Örnek 
organisieren Organize etmek Ich organisiere eine Konferenz. 
vergessen Unutmak Ich habe mein Handy vergessen. 
sich erinnern an + Akk. Hatırlamak Ich erinnere mich an den Urlaub. 
planen Planlamak Wir planen eine Party. 



Fiil Anlamı Örnek 
chatten mit + Dat. Mesajlaşmak, sohbet etmek Ich chatte mit meinem Freund. 

 

Ünite 27: Bir İş Yemeği Planlayın 

die Atmosphäre, -nàatmosfer 
 
angenehmàgüzel, hoş 
 
gemütlichàsamimi, rahat 
 
die Gartenwirtschaft, -enàbahçe işleten 
 
vollàtam dolu, full 

Leeràboş 
 
Möglichàmümkün 
 
Unmöglichàmümkün olmayan 
 
wenn möglichàeğer mümkünse 
 
(am) kommenden (Montag)à… 
geleceğim 

 

Relativsätze (Nominativ ve Akkusativ kullanımı) 

Relativsätze, bir cümlede isimlerin (özne, nesne vb.) tanıtılmasını sağlar. Nominativ ve 
Akkusativ halleriyle kullanılabilir. Bu, genellikle cümlenin anlamını daha detaylı bir şekilde 
açıklamak için kullanılır. İşte örnekler ve açıklamalar: 

 

1. Relativsatz (Nominativ) 

Nominativ, özne olarak kullanılan zamirlerdir. Yani, bağlaçla açıklanan kelime cümlenin 
öznesidir. 

Örnekler: 

• Der Mann, der im Park joggt, ist mein Nachbar. 
(Parkta koşan adam benim komşumdur.) 
(Der Mann) → Nominativ: Cümlenin öznesi olan "adam" tanıtılıyor. 

• Die Frau, die dort spricht, ist die Direktorin. 
(Orada konuşan kadın müdürdür.) 
(Die Frau) → Nominativ: "Kadın" burada özne olarak kullanılıyor. 

2. Relativsatz (Akkusativ) 

Akkusativ, nesne olarak kullanılan zamirlerdir. Yani, bağlaçla açıklanan kelime cümlede nesne 
olarak yer alır. 



Örnekler: 

• Wir treffen den Kunden, den wir schon lange kennen. 
(Uzun zamandır tanıdığımız müşteriyi buluşuyoruz.) 
(den Kunden) → Akkusativ: "Müşteri" nesne olarak kullanılıyor. 

• Ich habe einen Freund, den ich schon seit Jahren nicht mehr gesehen habe. 
(Bir arkadaşım var, yıllardır görmedim.) 
(den Freund) → Akkusativ: "Arkadaş" burada nesne olarak yer alıyor. 

 

Relativsätze ile kullanılan pronominaler Nominativ ve Akkusativ 

Nominativ (kim? ne?): der, die, das, die (çoğul) 
Akkusativ (kimi? neyi?): den, die, das, die (çoğul) 

Örnekler: 

• Ich habe das Buch, das sehr spannend ist. 
(Çok heyecan verici olan kitabı aldım.) 
(das Buch) → Akkusativ: Kitap burada nesne olarak kullanılıyor. 

• Der Lehrer, der uns unterrichtet, ist sehr nett. 
(Bize ders veren öğretmen çok naziktir.) 
(der Lehrer) → Nominativ: Öğretmen burada özne olarak kullanılıyor. 

 

Örnek Cümleler: 

1. Ich habe morgen einen Termin, der wichtig ist. 
(Yarına önemli bir randevum var.) 

o (der) → Nominativ: Randevu özne olarak tanıtılıyor. 
2. Wir treffen den Kunden, den wir schon lange kennen. 

(Uzun zamandır tanıdığımız müşteriyi buluşuyoruz.) 
o (den) → Akkusativ: Müşteri nesne olarak tanıtılıyor. 

3. Das ist die Kollegin, die die Besprechung plant. 
(Bu, toplantıyı planlayan çalışma arkadaşım.) 

o (die) → Nominativ: "Kollegin" özne olarak kullanılıyor. 

 

 

 

 



Ünite 28: Tatilinizi Nerede Geçireceğinizi ve Yanınıza Ne Alacağınızı Söyleyin 

Verbringenàharcamak, … geçirmek 
 
Mitnehmenàberaberinde götürmek 
 
Wegfahrenàuzaklaşmak 
 
der Strand, Strändeàsahil 
 
die Insel, -nàada 
 
der See, -nàdeniz, göl 
 
das Schwimmbad, -bäderàhavuz 
 
die Badehose, -nàşort, mayo 
 
der Badeanzug, -anzügeàkadın mayo 
 
der Bikini, -sàbikini 

die Brille, -nàgözlük 
 
die Sonnenbrille, -nàgüneş gözlüğü 
 
sich sonnenàgüneşlenmek 
 
der Sonnenbrand, -brändeàgüneş yanığı 
 
die Sonnencreme, -sàgüneş kremi 
 
der Sonnenschirm, -eàgüneş şemsiyesi 
 
der Regenschirm, -eàyağmur şemsiyesi 
 
der Plan, Pläneàplan 
 
wahrscheinlichàmuhtemelen 
 
Das kommt darauf an. àduruma göre 
değişir. 

 

Präpositionen mit Dativ und Akkusativ: 

Almanca'da Dativ ve Akkusativ kullanımı, bir yer veya harekete odaklanır. Dativ, sabit bir 
yerde olmayı ifade ederken, Akkusativ, bir yere hareket etmeyi anlatır. 

 

1. Präpositionen mit Akkusativ (Hareket yönünde) 

a. an + Akkusativ: 
an, bir yere doğru hareketi ifade eder (genellikle su kenarları, duvarlar gibi belirli bir noktaya). 

• Wir fahren an den Strand. 
(Plaja gidiyoruz.) 

• Er geht an die Wand. 
(Duvara gidiyor.) 

b. in + Akkusativ: 
in, bir yere girme hareketini ifade eder (kapalı alanlar veya iç mekanlar). 



• Wir fahren in den Urlaub. 
(Tatile gidiyoruz.) 

• Ich gehe in die Schule. 
(Okula gidiyorum.) 

 

2. Präpositionen mit Dativ (Yerinde bulunma) 

a. an + Dativ: 
an, bir yerde olmak anlamına gelir (genellikle bir duvara, denize, göle, vs. yakın olma). 

• Wir sind am Strand. 
(Plajdayız.) 

• Sie sind an der Wand. 
(Duvarın yanında/duvarda.) 

b. in + Dativ: 
in, bir yerde bulunma anlamına gelir (kapalı alanlar, iç mekanlar). 

• Wir sind im Urlaub. 
(Tatileyiz.) 

• Er ist im Kino. 
(Sinemada.) 

 

Relativsätze mit Dativ: 

Relativsatzlar, önceki cümledeki ismi daha ayrıntılı bir şekilde tanımlamak için kullanılır. Dativ, 
genellikle birine veya bir şeye yönelik hareketi veya durumu ifade eder. 

Örnekler: 

1. Das ist die Frau, der ich meinen Regenschirm gebe. 
(Bu, ona şemsiyemi verdiğim kadındır.) 

o Burada der Dativ hâlidir, çünkü "ich gebe" (veriyorum) fiilinde feminin bir isme 
yönelik bir hareket yapılmaktadır. 

2. Das ist der Mann, dem ich geholfen habe. 
(Bu, yardım ettiğim adamdır.) 

o Burada dem Dativ hâlidir, çünkü yardımcı olmak (helfen) fiilinde hareket 
yöneldiği kişi, dolayısıyla Dativ kullanılır. 

3. Ich habe einen Freund, dem ich immer vertraue. 
(Bir arkadaşım var, ona her zaman güveniyorum.) 

o dem Dativ hâlidir ve güvenmek fiiliyle bir kişiye yönelen hareket ifade edilmiştir. 



 

Örnek Cümleler: 

1. Wir gehen in den Park. (Akkusativ: Hareket) 
2. Wir sind im Park. (Dativ: Yerinde olma) 
3. Ich fahre an den See. (Akkusativ: Hareket) 
4. Wir sind am See. (Dativ: Yerinde olma) 

Ünite 29: Hava Durumu Hakkında Konuşun 

bei schlechtem/schönem Wetteràkötü 
havada/iyi havada 
 
regnerischàyağmurlu 
 
nassànemli 
 
trockenàkuru 
 
kühlàserin, soğuk 
 
tagsüberàgündüz vakti 
 
taglangàgün boyunca 
 
Das Wetter bleibt schön. àhava güzel 
 
der Wetterbericht, -e àhava durumu 
 
(im) Südenàgüney 

(im) Nordenàkuzey 
 
(im) Westenàbatı 
 
(im) Ostenàdoğu 
 
bis zu (… Grad)à… kadar 
 
meistensàçoğunlukla 
 
meistàen çok, çoğu zaman 
 
Es soll warm/kalt werden. àhava 
soğuyacak 
 
Überallàher yer 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ünite 31: Tatilde Ne Yaptığını Söyle 

die Welt, -enàdünya 
 
die Weltreise, -nàdünya turu 
 
das Segelboot, -eàyelkenli 
 
die Radtour, -enàbisiklet turu 
 
die Wanderung, -enàyürüyüş 
 
der Wanderschuh, -eàdağ ayakkabısı 
 
die Ferien (ohne Singular)àtatil, bayram 
 
hitzeàçok sıcak 

die Schulferien (ohne Singular)àokul tatili 
 
die Sommerferien (ohne Singular)àyaz 
tatili 
 
Winterferienàkış tatili 
 
das Ferienhaus, -häuseràev tatili 
 
die Ferienwohnung, -enàtatil evi, yazlık 
 
der Swimmingpool, -sàyüzme havuzu 
 
entferntàmesafe 
 
ausgebuchtàayırt edilme 

 

Ünite 32: Görevleri Tanımlayın 

die Aufgabe, -nàgörev 
 
das Computerprogramm, -eàbilgisayar 
programı 
 
das Dokument, -eàbelge 
 
das Arbeitsblatt, -blätteràçalışma sayfası 
 
die Präsentation, -enàsunum 
 
erstellenàüretmek, hazırlamak 
 
das Projekt, -eàproje 

an (einem Projekt) arbeiten 
 
das Projektmanagement, -s 
 
die Verantwortung, -enàsorumluluk 
 
Verantwortung tragen (für)àsorumluluk 
almak 
 
Entscheidenàkarar vermek 
 
die Entscheidung, -enàkarar 
 
eine Entscheidung tremenàkarara varmak 

 

Dolaylı Soru ve Açıklama Cümleleri (Indirekte Frage- und Aussagesätze) ile 
"wann", "was", "wo", "wer", "wie lange" 

Dolaylı soru cümleleri (indirekte Fragesätze), bir başka cümleye bağlı olarak kullanılan soru 
ifadeleridir. Doğrudan soruların aksine, dolaylı sorular genellikle bir fiile veya bağlama bağlıdır 
ve fiil genellikle sona gider. 



 

1. Dolaylı Sorular (Indirekte Fragen) 

Dolaylı sorular, genellikle aşağıdaki gibi fiillerden sonra gelir: 

• wissen (bilmek) 
• fragen (sormak) 
• sagen (söylemek) 
• entscheiden (karar vermek) 
• erklären (açıklamak) 

Örnekler: 

• Weißt du, wann das Meeting beginnt? 
(Toplantının ne zaman başladığını biliyor musun?) 

• Kannst du mir sagen, was sie gesagt hat? 
(Bana onun ne söylediğini söyleyebilir misin?) 

• Ich frage mich, wo er wohnt. 
(Onun nerede oturduğunu merak ediyorum.) 

• Er erklärt, wer für das Problem verantwortlich ist. 
(O, problemin sorumlusu kim olduğunu açıklıyor.) 

• Ich möchte wissen, wie lange das dauert. 
(Bu ne kadar süreceğini bilmek istiyorum.) 

 

2. Dolaylı Açıklama Cümleleri (Indirekte Aussagesätze) 

Açıklama cümleleri genellikle dass bağlacı ile kurulur, ancak wann, was, wo, wer, wie lange 
gibi soru kelimeleri de kullanılabilir. 

Örnekler: 

• Er sagt, wann er kommt. 
(Ne zaman geleceğini söylüyor.) 

• Sie erklärt mir, was sie macht. 
(Bana ne yaptığını açıklıyor.) 

• Wir wissen, wo die Konferenz stattfindet. 
(Konferansın nerede gerçekleştiğini biliyoruz.) 

• Ich entscheide, wer das Projekt leitet. 
(Projeyi kimin yöneteceğine ben karar veriyorum.) 

• Sie sagt, wie lange die Besprechung dauert. 
(Toplantının ne kadar süreceğini söylüyor.) 

 



3. Yapı Dikkat Edilmesi Gerekenler 

1. Dolaylı sorularda fiil en sona gider. 
2. Normal sorulardaki gibi soru işareti kullanılmaz. 
3. İçinde "ob" geçen dolaylı sorular da olabilir. (Evet/hayır cevapları için) 

o Ich weiß nicht, ob er morgen kommt. (Yarın gelip gelmeyeceğini bilmiyorum.) 

 

Ünite 33: Projeleri ve Programları Tartışın 

der Zeitplan, -pläneàzaman çizelgesi 
 
der Projektleiter, -/die Projektleiterin, -
nenàproje yöneticisi 
 
das Team, -sàtakım 
 
(jemanden) einstellenàişe alma 
 
die Deadline, -sàson teslim tarihi 
 
planmäßigàplana göre 
 
Das Projekt läuft gut. àproje iyi gidiyor 
 
So weit, so gut. àşimdiye kadar çok iyi 
 
der Bericht, -eàrapor 
 
der Projektbericht, -eàproje raporu 
 
der Statusbericht, -eàdurum raporu 

Wöchentlichàhaftalık 
 
Monatlichàaylık 
 
Jährlichàgünlük 
 
die Kosten (ohne Singular)àmaliyetler 
 
die Abteilungskosten (ohne 
Singular)àdepartman maliyetleri 
 
die Personalkosten (ohne 
Singular)àpersonel maliyetleri 
 
die Projektkosten (ohne Singular)àproje 
maliyetleri 
 
das Budget, -sàbütçe 
 
(das Budget) einhaltenàbütçeye bağlı 
kalmak 
 
(das Budget) überziehenàbütçe aşımı 

 

 

 

 

 

 



Ünite 34: Geri Bildirim ve Çalışan Motivasyonu Hakkında Konuşun 

das Feedback, -sàgeri bildirim 
 
die Motivation, -enàmotivasyon 
 
der Erfolg, -eàbaşarı 
 
negativànegatif 
 
positivàpozitif 
 
erfolgreichàbaşarılı 
 
Sie wissen jaàbiliyorsunuz 

Frühzeitigàerken 
 
Rechtzeitigàdakik 
 
die Überstunde, -nàfazla mesai saati 
 
die Lösung, -enàçözüm 
 
(sein) Bestes gebenàen iyisini vermek 
 
ich gratuliereàtebrik ederim 
 
"Deshalb" – Bu yüzden 
 
"Im Anhang" – Ek dosyada 

 

1. Feedback bekommen (Geri bildirim almak) 

Birinden değerlendirme veya geri bildirim almak anlamına gelir. 

🔹 Ich habe von meinem Chef ein Feedback bekommen. 
(Patronumdan geri bildirim aldım.) 

🔹 Hast du schon Feedback zu deinem Projekt bekommen? 
(Projen hakkında geri bildirim aldın mı?) 

 

2. (Jemandem ein) Feedback geben (Birine geri bildirim vermek) 

Bir kişiye değerlendirme sunmak anlamına gelir. 

🔹 Der Lehrer gibt den Schülern Feedback. 
(Öğretmen öğrencilere geri bildirim veriyor.) 

🔹 Könnten Sie mir bitte ein Feedback zu meiner Präsentation geben? 
(Sunumum hakkında bana geri bildirim verebilir misiniz?) 

 

 



3. (Jemanden) motivieren (Birini motive etmek) 

Bir kişiyi cesaretlendirmek veya teşvik etmek anlamına gelir. 

🔹 Der Trainer motiviert die Mannschaft vor dem Spiel. 
(Antrenör maçtan önce takımı motive ediyor.) 

🔹 Ich versuche, meine Kollegen zu motivieren. 
(İş arkadaşlarımı motive etmeye çalışıyorum.) 

 

4. Fertig machen (= beenden) (Bitirmek, tamamlamak) 

Bir işi veya görevi tamamlamak anlamına gelir. 

🔹 Ich muss die Arbeit bis morgen fertig machen. 
(Bu işi yarına kadar bitirmeliyim.) 

🔹 Wann machst du deine Hausaufgaben fertig? 
(Ödevlerini ne zaman bitireceksin?) 

 

5. Im Rückstand sein (Geride olmak, yetişememek) 

Zamanında yetişememek veya geride kalmak anlamına gelir. 

🔹 Ich bin mit meiner Arbeit im Rückstand. 
(İşimde geri kaldım.) 

🔹 Die Firma ist mit der Lieferung im Rückstand. 
(Şirket teslimatta gecikmiş durumda.) 

 

6. Versuchen (Denemek, çabalamak) 

Bir şeyi yapmaya çalışmak anlamına gelir. 

🔹 Ich versuche, jeden Tag Deutsch zu lernen. 
(Her gün Almanca öğrenmeye çalışıyorum.) 

🔹 Versuch es noch einmal! 
(Bir kez daha dene!) 



 

7. Schaffen (Başarmak, yetiştirmek) 

Bir şeyi başarmak veya zamanında tamamlamak anlamına gelir. 

🔹 Ich habe die Prüfung geschafft! 
(Sınavı başardım!) 

🔹 Kannst du es bis morgen schaffen? 
(Bunu yarına kadar yetiştirebilir misin?) 

 

8. Lösen (Çözmek) 

Bir problemi veya sorunu çözmek anlamına gelir. 

🔹 Ich habe das Problem gelöst. 
(Problemi çözdüm.) 

🔹 Wir müssen diese Herausforderung gemeinsam lösen. 
(Bu zorluğu birlikte çözmeliyiz.) 

 

Ünite 35: Bir Olayı Tanımlayın 

die Veranstaltung, -enàolaylar 
 
das Open-Air-Konzert, -e 
 
das Festival, -s 
 
das Musical, -s 
 
ausfallenàiptal edilmek 
 
der Musiker, -/die Musikerin, -nen 
 
die Gruppe, -n 
 
die Band, -s 
 
die Rockband, -s 

der Popsänger, -/die Popsängerin, -nen 
 
die Tournee, -n 
 
die Welttournee, -n 
 
die Karte, -n 
 
die Eintrittskarte, -nàbiletler 
 
die Abendkasse, -nàgişe 
 
der Vorverkauf, -käufeàpeşin satış 
 
der Internetkartenverkauf, -käufeàinternet 
üzerinden satış 
 



 
die Legende, -n 
 
der Sänger, -/die Sängerin, -nen 
 
der Opernsänger, -/die Opernsängerin, -
nen 

der Zuschauer, -/die Zuschauerin, -
nenàizleyici 
 
die Vorstellung, -enàhayal gücü, 
performans, gösteri 

 

 

Ünite 36: Ne Yapmayı Planladığını Söyle 

etwas vorhabenàbir şeyler planlamak 
 
ausgehenàdışarı çıkmak 
 
sich etwas ansehenàbir şeyler bakmak 

sich etwas anhörenàbir şeyler dinlemek 
 
jemalsàhiç 

 

1. Relativsätze (Akkusativ) – İlgili Cümleler (Akuzatif Hali) 

Relativsätze, yani ilgi cümlecikleri, bir ismi nitelemek veya açıklamak için kullanılır. Akuzatif 
(Akkusativ) hâlinde kullanılan ilgi zamirleri şunlardır: 

Artikel Maskulin Feminin Neutrum Plural 
Nominativ der die das die 
Akkusativ den die das die 

💡 Örnekler: 

🔹 Das ist der Film, den ich interessant finde. 
(Bu, ilginç bulduğum film.) 

🔹 Hast du das Buch, das ich dir empfohlen habe? 
(Sana tavsiye ettiğim kitabı aldın mı?) 

🔹 Wir besuchen die Stadt, die viele Sehenswürdigkeiten hat. 
(Pek çok turistik yere sahip olan şehri ziyaret ediyoruz.) 

🔹 Ich treffe die Leute, die uns eingeladen haben. 
(Bizi davet eden insanlarla buluşuyorum.) 

 



2. Superlativ – En Üst Derece 

Superlativ, sıfatların "en" anlamında kullanıldığı hâlidir. Almanca'da Superlativ şu şekilde 
yapılır: 

🔹 am + Adjektiv + -(e)sten 
🔹 der/die/das + Adjektiv + -(e)ste 

💡 Örnekler: 

✔ Ich gehe am liebsten ins Kino. 
(En çok sinemaya gitmeyi severim.) 

✔ Dieses Restaurant ist am besten. 
(Bu restoran en iyisi.) 

✔ Das ist der schönste Strand. 
(Bu, en güzel plaj.) 

✔ Er ist der schnellste Läufer. 
(O, en hızlı koşucu.) 

✔ Welches Hotel ist am günstigsten? 
(Hangi otel en uygun fiyatlı?) 

 

Ünite 37: Bir Spor Olayını Anlatın 

die Sportveranstaltung, -enàspor olayı 
 
der Sportler, -/die Sportlerin, -nenàatlet 
 
der Spieler, -/die Spielerin, -nen 
 
der Tennisspieler, -/die Tennisspielerin, -
nen 
 
die Mannschaft, -en 
 
das Fußballstadion, -stadien 
 
das Spiel, -e 
 

das Turnier, -e 
 
die Weltmeisterschaft, -en (WM) 
 
die Olympischen Spiele (ohne Singular) 
 
beliebtàpopüler 
 
der Fan, -sàfan, hayran 
 
ein Fan vonà… hayranı 
 
das Ergebnis, -seàsonuç 
 
unentschiedenàçizmek 



das Fußballspiel, -e 
 
gegeneinanderàbirbirine karşı 
 
Veranstaltungàetkinlik 

ebenfallsàaynı şekilde 
 
gewonnenàkazanmak 
 
Zuschaueràizleyici, seyirci 

 

 

Ünite 38: Biletler için ön sipariş verin ve bilet satın alın 

(eine Karte) vorbestellenàrezervasyon 
 
der Sitzplan, -pläneàoturma planı 
 
der Sitzplatz, -plätze 
 
der Stehplatz, -plätzeàbekleme alanı 
 
der Rollstuhlplatz, -plätzeàtekerlekli 
sandelye 
 
die Reihe, -nàsıra 

das Parkett, -s (Plural selten)àparke 
 
die Empore, -nàüst kat 
 
die Galerie, -nàgaleri 
 
die Loge, -nàloca 
 
fastàneredeyse, hemen hemen 
 
Eintrittskartenàgiriş bileti 
 
Zuschauer = Besucher 

 

 

Ünite 39: Tipik Atıştırmalıklar Hakkında Konuşun 

Typischàtipik 
 
Hungrigàaç 
 
Durstigàsusuz 
 
Belegt àiçi doldurulmuş 
 
das Fischbrötchen, - àbalık ekmek 
 
leckeràlezzetli 
 
sattàtok 
 
die Kleinigkeit, -enàküçük, önemsiz şey 

der Senf, -eàhardal 
 
der Ketchup, -sàketçap 
 
die Mayonnaise, -nàmayonez 
 
der Hamburger, - àhamburger 
 
das Sandwich, -esàsandviç 
 
frischàtaze 
 
der Würstelstand, -ständeà 
 
das Take-away, -sàal götür 



 
der Imbissstand, -ständeàatıştırmalık 
standı 
 
die Imbissbude, -nàyemekhane 
 
die Mahlzeit, -enàöğün 
 
leichtàhafif 
 
schweràağır 
 
die Bratwurst, -würsteàsosis 
 
Sehr lecker. Ich bin satt. àçok lezzetli, 
doydum 

 
auf die Handà elde 
 
die Scheibe, -nàdilim 
 
die Kantine, -nàkantin 
 
hausgemachtàel yapımı, el emeği 
 
(jemandem etwas) anbietenàbirine bir 
şey teklif etmek 
 
Belegtes Brotàkızarmış ekmek 

 

Almanca Konu Anlatımı: "nicht nur …, sondern auch …" Yapısı 

Bu yapı, iki özelliği veya iki durumu vurgulamak için kullanılır. Türkçedeki "sadece … değil, 
aynı zamanda …" yapısına karşılık gelir. 

📌 Kullanım: 

• "Nicht nur ..." birinci özelliği belirtir. 
• "Sondern auch ..." ikinci özelliği vurgular. 

 

💡 Örnekler: 

✔ Ich bin nicht nur hungrig, sondern auch durstig. 
(Sadece aç değilim, aynı zamanda susadım.) 

✔ Er spricht nicht nur Deutsch, sondern auch Englisch. 
(O sadece Almanca değil, aynı zamanda İngilizce de konuşuyor.) 

✔ Dieses Restaurant ist nicht nur teuer, sondern auch schlecht. 
(Bu restoran sadece pahalı değil, aynı zamanda kötü.) 

✔ Sie ist nicht nur intelligent, sondern auch fleißig. 
(O sadece zeki değil, aynı zamanda çalışkan.) 



✔ Wir besuchen nicht nur Berlin, sondern auch Hamburg. 
(Biz sadece Berlin’i değil, aynı zamanda Hamburg’u da ziyaret ediyoruz.) 

 

⚠ Dikkat Edilmesi Gerekenler: 

1⃣ "Sondern" bağlacı, olumsuz bir cümleden sonra gelir. 
✅ Ich esse nicht nur Gemüse, sondern auch Fleisch. 
❌ Ich esse nicht nur Gemüse, aber auch Fleisch. ("aber" yanlış olur.) 

2⃣ Fiil her zaman ikinci sırada kalır. 
✅ Ich trinke nicht nur Kaffee, sondern auch Tee. 
❌ Ich trinke nicht nur Kaffee, sondern ich auch Tee trinke. (Yanlış kelime sırası!) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  


